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Mika Tanegashima 

Curriculum Vitae 

PERSONAL INFORMATION   

  

___________________________________________________________________________ 

WORK EXPERIENCE  

9/1/2012-Present Freelance Translator 

 Washington, DC and Tokyo, Japan 

- Translation of legal and technical documents from English 

to Japanese and vice versa 

  - Interpretation in legal and technical conferences for such 

client as the Bar Association, Justice Ministry, American 

Embassy, SEC, NASA, EPA, METI, Tax Bureau, law firms, 

courts, Porsche, Nike, Otsuka Pharmaceutical, Eli Lilly, 

Nikkei, Japan Airlines, Oxford University, Escada, Ralph 

Lauren, Amazon, Skype, Microsoft, Spotify, Deezer, etc.  

Legal   

Litigation   

- Provided consecutive interpreting for interviewing financial 

specialists in antitrust investigation in Washington, DC; a 

Security and Exchange Commission investigation of a 

E-mail 
mikatanegashima@ 

gmail.com 
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Skype mikatneko Sex Female 

Mother Tongue Japanese        Nationality USA and Japan 

Address 4-4-305 Korigaoka 2-chome, Hirakata, Japan GMT+9 
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French Investment firm for fraud, an antitrust investigation 

into major airline price fixing in a deposition of a witness in 

Washington DC; a potential trademark litigation in the US 

for a restaurant franchise; antitrust investigation into 

automobile parts industry at the Department of Justice, 

Washington, DC; patent litigation involving Japan’s 

electronics giant; court cases in landlord tenant, 

misdemeanor, traffic violation and family law at the District 

of Columbia and State of Maryland and Virginia courts; 

patent litigation on redesigned ink cartridge technologies; 

arbitration case for an action in family law, trust and estate; 

litigation in contract law between a watch distributor and a 

manufacturer; patent litigation of a Japanese 

pharmaceutical company.   

Patents and Trademarks   

- Deposition interpreting involving Japan’s major airline for 

price fixing, an electronics giant for patent infringement, 

trademark litigation in China for a Japanese restaurant 

franchise;  

- Translated for patent infringement actions of 

semiconductor, DRAM, toy, electrical device, chemical 

component, computer technologies, Internet, redesigned ink 

cartridge technologies, brand watch; 

-Translated USPTO prosecution documents of patent, 

trademark and copyright for a Japanese pharmaceutical 

company;  

- Translated an article on patent law reform for publication 

in a law journal in Japan;  

- Translated patents in automobile-related chemical and 

mechanical patents for a Japanese automobile company   

Licensing and Contract  
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- Translated licensing contracts for Universal Mobile, 

Telecommunication System (UMTS), High Speed Dedicated 

Shared Channel, underground carbon capture and storage, 

high-voltage transformer for inverter, and signal processing 

method, an online investment information database for a 

securities firm, software, sales commission licensing 

agreement and internet connection licensing agreement for 

an electronic communications carrier, software licensing 

contract for a bank.  

- Simultaneously interpreted in meetings with the 

government, architecture firm, construction companies, and 

a design firm and translated written agreements and 

electronic correspondence for an American glass sculpture 

company;  

- Simultaneously interpreted and translated documents for 

sales presentations and negotiations of a network 

communications equipment;  

- Simultaneously interpreted and translated documents 

related to land acquisition and bidding of a purchase-sale 

contract of a new equipment for a new plant in Mexico of a 

Japanese automobile company;  

- Consecutively interpreted in a conference and translated 

presentation for a supplier to negotiate a contract for 

providing network solution, storage, and cloud system;  

- Simultaneously interpreted in audits for an American 

sports apparel ;  

- Consecutively interpreted and translated documents for 

contract negotiation and investigation to determine a drug’s 

suitability for FDA approval for a pharmaceutical company;  

- Translated real estate sales contract as well as article of 

incorporation, corporate annual reports for an expected 

merger of a restaurant franchise;  
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- Translated Interconnection Agreement, legal 

correspondence and official documents including the 

administrative communication from the Ministry of 

Economy, Trade and Industry (METI) for an Internet Service 

provided by a Japanese telecommunications company;  

- Translated a resale contract, software licensing agreement 

and service agreement, real estate sales and lease 

agreements for an American IT firm; service agreement for 

the usage and service of online user account; real estate 

trust agreement for a real property; a real property lease 

agreement for an American defense procurement firm; 

terms and conditions, privacy policy, service agreement, a  

purchase order for an electronics company 

Labor   

- Simultaneously interpreted in conferences and translated 

documents in immigration law, labor safety standards, 

OSHA and Environmental Statute compliant operation 

standards, hiring and labor contract, compensation rules, 

and work rules, labor agreement, work rules, pension 

program agreement for a major Japanese automobile 

company in the U.S.; Translated manuals for human 

resources management system, labor agreement, rules 

stipulating the calculation and reimbursement of travel-

related expenses as well as compensations for overtime, 

human resource management policy for business travelers, 

compensation and benefit policy, training agreement for 

newly hired agreement, online manual for human resource 

management system, labor agreement, rules for the 

reimbursement of expenses for a Japanese HR company;  

- Interpreted in audit of labor standards, workplace health, 

safety, and environmental regulations for an American 

electronics giant;  
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Medical, Health and Biotech  

-Provided 25000-word English to Japanese translation for a 

World Conference sponsored by a major American company 

on patient recruitment and informed consent for the clinical 

testing of Alzheimer disease 

- Provided recorded simultaneous interpreting for audio files 

of medical interviews on metastatic breast cancer.  

- Provided simultaneous, consecutive and sight-translation 

interpreting in an on-site visit to showroom, plants, R&D 

and Innovation Center with a medical equipment company 

in Batesville, IN.  

- Simultaneously interpreted in a clinical investigation on a 

drug for FDA approval for a Pharmaceutical Corporation in 

Baltimore, MD and Cincinnati, Ohio.  

- Provided translation and transcription service for the 

interview on diabetes initial treatment and maintenance 

therapy.  

- Translated an online survey for orthopedic surgeon about 

bone loss classification  

- Edited clinical test participation consent form for a 

Pharmaceutical Corporation in Rockville, MD.  

- Reviewed documents in a pharmaceutical patent litigation 

for a patent law firm, Arlington, VA.  

- Translated quarterly and annual reports as well as the 

CEO’s PowerPoint slides for the annual employee’s meeting 

on eye care and eye health products  

- Translated a thesis on genome sequence for a bio 

technology research; E-Commerce websites of quasi-

medical and health products as well as fashion contact 

lens;  

- Translated a menstruation cycle management software;  

- Translated a brochure for hematoxylin and eosin (H&E) 
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staining histology equipment.  

- Translated a catalogue for cytoanalyzer, and manual of 

medical measurement equipment for home use;  

- Translated data for clinical trial on Dravet Syndrome 

patents for Meiji Seika Pharma Co., Ltd.   

Finance 

- Translated a press release, website, and brochure about 

cryptocurrency product for a firm based in UK.  

- Translated Financial PowerPoint file for a UK-based 

investment management firm using TRADOS Studio 2009 

from English to Japanese;  

-Provided on-site translation of financial statements and 

annual reports for the stock listening of a Japanese 

entertainment company in Hong Kong Stock Exchange for 

Seiwa Audit Corporation;  

-Translated financial statements, annual reports, 

convocation notice, proxy as well as IR reports for the 

Annual Stockholder’s General Assembly meetings of 

pharmaceutical company, industrial machinery 

manufacturer, and an electronic company; and  

-Translated a legal instrument and a proxy for the annual 

board meeting for an NPO. 

Investment 

- Simultaneously interpreted for Bloomberg’s Russian 

investment seminar in Tokyo;  

- Simultaneously interpreted in TV and video conferences 

for plant-wide investment; translated document for 

investment of equipment in body frame plant, engine plant, 

assembly plant, paint shop, welding plant, quality assurance 

and inspection, logistics, IT systems, and specification 

control;  
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-Translated IR documents of a Russian investment 

management firm; translated a service agreement for web-

based investment database service for between Japan’s 

banking corporation and a Japanese securities firm. 

Banking 

-Consecutively interpreting in a conference for a group of 

Japan’s shinkin banks to visit American counterparts in their 

business trip to Washington, DC;  

-Consecutively interpreted at a UN’s World’s Women 

Entrepreneurship Conference held in New Delhi, India, as 

well as provided translation of business and 

microeconomics handouts and was awarded a certificate of 

appreciation by the hosting organization;  

-Translated a service agreement for web-based database 

service for investment between Japan’s banking corporation 

and a Japanese securities firm. 

Insurance 

-Interpreted in a conference on global cooperation on life 

insurance and retirement insurance products for major 

American and Japanese insurance firms.  

-Translated a research article on Japanese insurance 

products from Japanese to English 

Economics 

Consecutively interpreted and translated microeconomics 

and business management materials for Women’s 

Entrepreneurship Conference in New Delhi, India. 

IT  

- Simultaneously and consecutively interpreted in 

conferences with such clients as Honda, Shin-Nittestu, 

Panduit, Elpida, Micron, NTT and Fujitsu  

- Translated for Microsoft, Dell, Intel, Oracle, Hewlett 

Packard, etc. such documents related technologies such as 
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cloud, DRAM, semiconductor, memory, silicon IP, Bluetooth, 

routing of fiber cables, information communication network, 

network cabinets, landline and cellular telephone network, 

computer network system, CAT tool, network solution, 

software, system, application, Oracle database 

management, Oracle ERP system, Enterprise Solution, NTT 

Internet connection, smart phone application, PC, Baby 

Monitor software, iPhone application, Universal Mobile 

Telecommunications System, High Speed Designated 

Shared Channel, and signal processing method.  

Automotive   

- Interpreted in conferences and translated documents from 

Japanese into English and English and Spanish into 

Japanese for Honda, Toyota, BMW, Porsche, etc. in matters 

related to chemical and mechanical patent specifications, 

manufacturing technologies, manufacturing process, 

engineering and equipment, production planning, facility and 

equipment, investment, finance, bidding and purchase, 

safety, quality control, specification control, testing and 

inspection, information technology, communications, 

infrastructure, parts procurement, logistics, distribution, 

system and solution in welding plant, paint plant, plastic 

division, vehicle body frame assembly and engine plants, 

warranty audit; provided document review;  

- Interpreted in summons and depositions for the 

Department of Justice in its antitrust investigation into 

Japanese automobile parts industry in the United States;  

- Translated Japanese road traffic regulations; translated a 

research article on kaizen (continuous improvement efforts) 

practice in Toyota Motor.   

11/1/2011-9/1/2012 Translator/Simultaneous Interpreter 

 Honda 
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 Marysville, Ohio, USA 

 - Translation of a wide variety of technical documents from 

English and Spanish to Japanese and vice versa 

 - Consecutive and simultaneous conference interpreting 

including video conferences and telephone conferences 

7/1/2011-9/1/2011 Linguist 

 Department of Justice 

 Washington, DC 

 - Document review and translation of technical, legal, and 

business documents in an antitrust case of the automobile 

parts industry 

  - Simultaneously interpreted in witness examinations  

5/1/2009-7/1/2011 Translator/Conference Interpreter 

 Freelance 

 Hyogo, Japan 

 - Translation of a wider variety of legal and technical 

documents from English to Japanese and vice versa 

   - Deposition and other legal and technical conference 

interpreting for Dell, Oracle, HP, Microsoft, Intel, GE, Micron, 

Elpida, Panduit, NTT, etc.  

3/1/2009-4/30/2009 Translator/Proofreader 

 Toyota 

 Toyota, Japan 

 - Translation and review of a chemical and mechanical 

patent documents from English to Japanese and vice versa 

1/1/2000-2/28/2009 Translator/Conference Interpreter 

 Freelance 

 Washington, DC, and Tokyo, Japan 

 - Translation of a legal and technical documents from 

Japanese to English 
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 - Conference interpreting in sales calls, sales talks, 

seminars, lectures, audits, campaigns, interviews, events, 

etc., for Bloomberg, Panasonic, Toshiba, Mitsubishi, EU, 

UN, Japan Tax Bureau, etc.  

1/1/1998-12/30/2000  Translator/Law Clerk 

 Morgan Lewis & Bockius, LLP 

 Washington, DC, USA 

- Translation of a legal and technical documents from 

Japanese to English and vice versa 

- Legal research and writing on patent and trademark laws 

- Reviewed documents in mechanical patent litigations 

4/15/1998-10/15/1998 Translator/Patent Secretary 

 Griffin & Szipl, PC 

 Arlington, USA 

- Translation of a patent law documents from English to 

Japanese 

- Legal research on patents and patent laws 

- Reviewed documents in pharmaceutical patent litigations 

4/15/1993-4/14/1998 Violinist 

 Tucson Symphony Orchestra 

 Tucson, AZ, USA 

- Performed the violin in orchestras and quartets 

- Featured as Soloist at the J.F. Kennedy Center, 

Washington, DC 

- Taught the violin privately and in public schools  

- Won the Grand Prize at the Univ. of Arizona Showcase 

1/1/1991-10/31/1991 Assistant Producer 

 Yamashiro Management Research Institute 

 Tokyo, Japan 

- Organized events and lectures 

- Edited monthly newsletters 
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CERTIFICATION 

2/28/2009 Certified as Certified Translator 

 Japan Translators Federation 

 Tokyo, Japan 

 Japanese to English and English to Japanese Certification 

3/31/1991 B.S. in Business Administration 

 Aoyama Gakuin University School of International Studies 

 Tokyo, Japan 

 Concentration on International Marketing 

EDUCATION  

10/15/2010-03/31/2011 Broadcast Interpreting Professional’s Course 

 NHK 

 Tokyo, Japan 

 Acquisition of broadcast interpreting and translation skills 

2/15/2009-8/15/2009 Master Course in Contract Translation 

 Fellow Academy 

 Tokyo, Japan 

 Acquisition of technical and practical skills on legal translation 

10/15/2008-5/15/2010 Conference Interpreting and Translation Course  

 Interschool 

 Tokyo, Japan 

 Acquisition of linguistic skills required for simultaneous and 

consecutive translation in conferences as well as translation of 

technical documents 

9/1/1998-12/31/2000  Juris Doctor Program 

 George Washington University Law School 

 Washington, DC, USA 
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 Studied Contract, Civil and Criminal Laws and Procedures, etc. 

11/1/1991-4/15/1993 Master Course in Journalism 

 University of Arizona Department of Journalism 

 Tucson, Arizona 

- Wrote and edited news articles 

9/1/1989-5/15/1990  International Marketing Study 

 Southern Oregon University Business School 

 Ashland, OR, USA 

 Wrote a Marketing Research Paper on Japan under the Grant. 

4/1/1987-3/31/1991  Bachelor of Business Administration 

 Aoyama Gakuin University School of International Studies 

 Tokyo, Japan, Editor-in-Chief of a college publication 

COMPUTER SKILLS Microsoft Office (Word, Excel, Powerpoint); Adobe Illustrator, 

Photoshop; Pro/Engineering (for 3-D Design) 

 Trados Studio 2015 and 2017 (owned); 

MemoQ, Memsource, WordFast, Atlas, Transer (used)  

Honors & Activities   

 Grand Prize in Student Showcase, University of Arizona  

 Dean’s List, University of Arizona  

 Honor Roll, University of Arizona  

 Regent’s Scholarship, Southern Oregon University  

 State Board of Higher Education Scholarship, Oregon  

 Carpenter’s Foundation Fellowship, Oregon   

 Certificate of Appreciation from an NPO, Washington, D.C.  

 Certificate of Appreciation from the Women’s World Bank, New Delhi, India 


